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Havdalah

Baruh atah adonay eloheynumeleh  ,0%yy7 7972 12779N 2 NHN TIH2
ha'olam borey peri ha-gafen. Q934D 299 N2

Blessed are you, THE BOUNDLESS ONE, our God, the sovereign of all worlds, who creates the fruit of the
vine.

Baruh atah adonay eloheynumeleh  ,0%yy7 7972 12979N 2 NHN TIH2
ha'olam borey miney vesamim. 0NV 1399 NYYa

Blessed are you, REVIVER, our God, the sovereign of all worlds, who creates various spices.

Baruh atah adonay eloheynumeleh 0%y 7972 12779N ,9 NHN TIH2
ha'olam borey me'orey ha'esh. AN IIND NI

Blessed are you, THE RADIANCE, our God, the sovereign of all worlds, who creates the light of fire.
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Baruh atah adonay eloheynu , D990 TYR 1TIN 2 NN TIH2

meleh ha'olam hamavdil beyn 9N %3 ,3\"’\? \g-‘vP L '7’1:)_30
kodesh lehol, beyn or lehosheh D19 193 ,09YY YNV 193 ,TYNY
beyn yom hashevi'i lesheshet 7993 YYD 1Y YWY yravn

yemey hama'aseh. Baruh atah DINY YIR 123 991390 9 NN

adonay hamavdil beyn kodesh
lehol.

Blessed are you, THE MANY-NAMED, our God, the sovereign of all worlds, who separates between holy
and ordinary, light and dark, the seventh day and the six days of work. Blessed are you, THE INVISIBLE,
who separates the holy from the ordinary.



liahu HaNavi & Miriam HaNeviah

Eliyahu hanavi, Eliyahu hatishbi, ,3UND INIIN ,N2ID INIYN
Eliyahu, Eliyahu, Eliyahu, hagiladi. DTYIID INIIN NN ,HINION
Bimheira veyameinu, yavo eleinu SAPIN N2Y ,1399303 NYNN3
Im moshiah ben David. (2x) 1793 DYYN DY 11713 NIYN DY

1722 NN Y AINAID OV Miriam ha-n'vi'ah oz v'zimrah b'yadah.
LD AN IPDY VNN TPIN 29 Miriam tirkod itanu I'taken et ha-olam.
1IN NN 13N2 NYNN2  Bimheirah viyameinu hi t'vi‘einu
INIYID 9D ON ,NYIVID 99 YN  Elmei ha-y'shuah (2x)

Elijah, the prophet; Elijiah, the Tishbite; Elijah, the Gileadite!
Come quickly in our days with the Messiah from the line of David.

Miriam the prophet, strength and song in her hand; Miriam, dance with us in order to increase the song of the
world! Miriam, dance with us in order to repair the world. Soon she will bring us to the waters of redemption!

(second verse by R' Leila Gal Berner)



Hashivenu - Return to Us

Hashiveinu Adonai eileha v/‘nashuva ;N2 TOIN 3 132V
Hadesh yameinu k’kedem. DT 1R VI
Return to us, Adonai our God, and we will return to You. Renew our days as of old.
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(1 prayer for Selichot)

Compassionate One, remember remind us how to believe
we are your children that we are loved
help us to know again not for our achievements
that we are cradled but because we are yours
during these awesome days as the moon of Elul wanes
of changing light and the new year rushes in
we want to return hear us with compassion
to your lap, to your arms enfold us, don’t let us go

- By Rabbi Rachel Barenblat



I3 Attributes

Adonay adonay el rahum vehanun TIN 193N DINT YN NIN NINY
ereh apayim verav hesed ve'emet 283 NANY TON-19) DION
notzerbesed latalafim nosey avon vwa’ ”” NW) o,gbxb 10N

vafesha vehata'ah venakey. NP INVDY
Sl e LU U

“Adonai, Adonai, God loving and compassionate, slow to grow angry, who abounds in love and truth,
preserving love up to the thousandth generation, forgiving sin, transgression, and wrongdoing, washing clean
the slate." Ex. 34:6-7

&8 XX @

May you forgive our sins and our wrongdoing, may you claim us as your own!
Forgive us, our creator, for we have done wrong, grant pardon to us, sovereign,
for we have transgressed, for you, ETERNAL ONE, are good and merciful,
abundant in your steadfast love to all who call on you!
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tii AAnu 1imeha

Ki anu ameha, v’atah Eloheinu; anu 199TIN NHNY TAY 1IR 29
Vanelga, V’atab avinu. :‘)’:N nnzs’ -'v,:: 1IN
Anu avadeha, v’atah adoneinu; AN PN 773V 1IN
anu k’haleha, v’atah helkeinu. 379N NHN) T2nP 1IN
Anu nahalateha, v’atah goraleinu; 23991 NHNY TNINI 1IN
anu tzoneha, v’atah ro’einu. $IYY NHNY TINY 1IN
Anu harmecha, v’atah not’reinu; 22701 NHNY JRI2 1IN
anu fulateha, v’atah yotz’reinu. :10781° NHNY TNIY 1IN

We are Your people and You are our God. We are Your children; You, our father and mother.
We are the ones who serve You; You, the one who calls us to service.

We are Your community; You are all we need.

We are Your portion forever; and You, our destined one.

We are Your flock; You are our shepherd.

We are Your vineyard; You watch over us. We

are the fruit of Your labor; You are our creator.



Vidui

Our God, our ancients' God, may our prayer come before you.

Hide not from our supplication, for we are not so insolent and stubborn

as to say, here in your presence, "HOLY ONE, God of our fathers and our mothers, we are
righteous, and we have not sinned, ' for we indeed have sinned.

&3 XX i | _
S97 13927 HITT) HITAD AINWN

Ashamnu. Bagadnu. Gazalnu. Dibarnu dofi.

He'evinu. Vehirshanu. Zadnu. Hamasnu. AI0RN TT 'u”u-h‘.n AMWN
Tafalnu shaker. Ya'atznu ra. Kizavnu. Latznu. A)?’?_ 23315 .Y IS APW IRV
Maradnu. Ni'atznu. Sararnu. Avinu. Pashanu. IV 130TV L1997 IR LTI

Tzararnu. Kishinu oref. Rashanu. Shihatnu.

ATV NIYWT W IPWP 778
IIYNYN APH AV

Ti’‘avnu. Ta'inu. Titanu.

We have trespassed; We have betrayed; We have stolen; We have slandered. We have caused others to sin;
We have caused others to become wicked; We have sinned with malicious intent; We have committed
violence; We have added falsehood upon falsehood; We have joined with evil individuals or groups; We have
given harmful advice; We have deceived; we have mocked; We have rebelled; We have caused God to be
angry with us; We have turned away from goodness; We have sinned deliberately; We have been negligent;
We have caused our friends grief; We have been stiff-necked. We have been wicked. We have committed
sins of moral corruption; We have committed abominations; We have gone astray; We have led others
astray.
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Nobody's Fault But Mine

If I die and my soul be lost, it’d be nobody’s fault but mine
I had a mother who could pray (x2)
I had a mother who could sing (x2)

-Version by Nina Simone

83X W
Tev Tahor - 11 Pure Heart

Lev tahor b’ra li Elohim, ,279N 9-8132 997029
v’ruah nahon hadesh brkirbi. S37P2 W L,101 7Y
Al-tashliheni mi-l’faneha, L7109 M1°9Yn-bN
v’ruah kodsheha al tikah mimeni SINR IPN-BR WP MM

Create for me a pure heart, O God, and renew a steadfast spirit within me.
Do not cast me away from your Presence, and do not take your Holy Spirit away from me.

-Psalm 51:12-13
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7ldon Hadelichot -

Adon haselihot, bohen levavot,

Golah amukot, doveir tzedakot,

Hatanu lefaneha. Rahem aleinu!

Hadur baniflaot, vatik benahamot,
Zoheir berit avot, hokeir kelayot,
Hatanu lefanecha. Rahem aleinu!

Tov umeitiv labriot, yodei’a kol nistarot,
Koveish avonot, loveish tzedakot,
Hatanu lefanecha. Rahem aleinu!

Master of forgiveness, examiner of hearts,

Revealer of depths, declarer of righteousness,

We have sinned before You. Have mercy on us!

The One who dwells in wonders, Ancient One of mercy,
Who remembers our ancestors’ covenant

Maater of Torgiveness

NI33Y N3 ,NINI0D HTN
NIPTY 397 ,NipnRy N9
109 BN 7397 INVN
NINNIA PINI ,NINYIA 7D
N9 APIN ,MIAN N2 19N
109 BN 7397 INVN
NINNDI DI Y112 ,N19937 22019 21V
DIPTS YD ,NINY ¥AID
A29Y BN L7299 1INVN
and examines inward parts,
We have sinned before You. Have mercy on us!
The One who is good and benéefits all life,
who knows all that is hidden,

Subduer of transgressions, wrapped in righteousness,
We have sinned before You. Have mercy on us!
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lecha &li - For You, My God

Y1771 77
SHELEULE (12
MAT T7008Y 17
¥1191) DY 171y

,;1‘,”1_1: )9y 1‘7
)20 NN
*ND 7MY 17
IMIPNY YNVINI

NRIVD IN 1Y
NINNYIPYN T3
ni7931 235 19
DRV IMI 1Y

NIYNY 2297
NIIVN NN NYIN

N2IYNY 2097
NIV DX NYIN

NIYNY 22097
NIIVN NN NYIN)

Leha Eli teshukati
beha heshki v'-ahavati
Leha libi v’hilyotai
leha ruhi v'-nishmati

Hashiveini v’-ashuva
v’-tirtzeh et t’shuvati

My longing, My God, is for You
My desire and love is for You
My heart and innards are Yours
My soul and breath are Yours

Bring me back and | shall return
and You shall desire
my repentance.

Leha yadai leha raglai
u-mimbha hi t’hunati
Lehaa atzmi leha dami
v’-uri im g’viyati

Hashiveini v’-ashuva
v-tirtzeh et t’shuvati

My arms and legs are Yours
My character is from You

My bones and blood are Yours
My skin and my body

Bring me back and | shall return
and You shall desire
my repentance.
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L'cha eynai v’-raiyonai
v’-tzurati v’~tavnitiLehaa
L'cha ruchi I'cha kochi
u-mivtachi v’-tikvati

Hashiveini v’-ashuva
v’-tirtzeh et t’shuvati

My eyes and thoughts are Yours
My shape and my form

My spirit and strength are Yours
My trust and my hope is You

Bring me back and | shall return
and You shall desire my
repentance.



Avinu Malkeinu

Our creator, our sovereign, we have done wrong in your presence.
Our creator, our sovereign, we have no one to rule over us but you.
Our creator, our sovereign, help us for the honor of your name.
Our creator, our sovereign, renew for us a good year.

& XX W
Avinu malkenu honenu va'anenu 13390 93310 93991993°aN
ki eyn banu ma'asim, aseh imanu ,O°9YN 133 PPN 23
tzedakah vahesed vehoshi'enu. AYOVINY TONY DPTS 1INY NYY

Our creator, our sovereign, be gracious with us and respond to us,
for we have no deeds to justify us; deal with us in righteousness and love, and save us now.
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Hu Ya’'aneinu - The One Will Ainswer Us

The one who answered Abraham at Moriah
will answer us.

The one who answered Sarah and made her laugh
will answer us.

The one who answered Isaac on the altar
will answer us.

The one who answered Rachel and Leah
will answer us.

The one who answered Miriam on the Nile
will answer us.

The one who answered Israel on the Red Sea
will answer us.

The one who answered Moses on Sinai
will answer us.

The one who answered Hannah in Shiloh
will answer us.

The one who answered David in Jerusalem
will answer us.

The one who answered Elijah in a still small voice
will answer us.

The one who answered Esther in Shushan
will answer us.

The one who answered those who seek
will answer us.
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https://ritualwell.org/glossary/4/lettera#term152
https://ritualwell.org/glossary/4/letters#term325
https://ritualwell.org/glossary/4/letterr#term315
https://ritualwell.org/glossary/4/letterl#term260
https://ritualwell.org/glossary/4/letterm#term281
https://ritualwell.org/glossary/4/letteri#term234
https://ritualwell.org/glossary/4/letterm#term288
https://ritualwell.org/glossary/4/letters#term353
https://ritualwell.org/glossary/4/letterh#term222
https://ritualwell.org/glossary/4/letterj#term236
https://ritualwell.org/glossary/4/lettere#term193
https://ritualwell.org/glossary/4/lettere#term197

faddish Tithabal

SADIDYN TIYNI NMIPID N3 ¥T NRYY (Amen-1ny) NI NNY YIRNIN YT
DN 1INANY LI 19139 N2aY3 ,INIYI 193 537 92029 112921931 1122003

NIDTY SNIYII DY 7133 NI PAY ND)

Yehey shemey raba mevarah, le'alam ulalmey almaya.

NYTIPT AAY , 9900 NIYN 110D NYINS DN ININS NANYN Tran)
/NRIIY YPHANT KDHN KNNIVN XDV KDI13-921 Ny¥7 N9Y7 XD 1213
H)AN 1IN

FAN NN, NIV 1T )INIAN OTRINIY 13527 1IN 1innivy 93pnn
SN AN ,INIY? 9 511309y D9IN) NINY 11 NIT NRYY D)

199N ,939 2291 D2 DY) HNIYI D DY) 939Dy 01DV NYYI NID 1991993 DIYY NYIY
$IN

Oseh shalom bimromav hu ya'aseh shalom aleynu ve'al kol yisra'el ve'al kol yoshvey tevel, ve'imru
amen.
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Tiaddish for the Completion of Prayer

Let God's name be made great and holy in the world that was created as God willed. May God complete the
holy realm in your own lifetime, in your days, and in the days of all the house of Israel, quickly and soon. And
say: Amen.

May God's great name be blessed forever and as long as worlds endure.

May it be blessed, and praised, and glorified, and held in honor, viewed with awe, embellished, and revered;
and may the blessed name of holiness be hailed, though it be higher by far than all the blessings, songs,
praises, and consolations that we utter in this world. And say: Amen.

And may the prayer and supplication of the whole house of Israel be acceptable to their creator in the
heavens. And say: Amen.

May Heaven grant a universal peace, and life for us, and for all Israel. And say: Amen.

May the one who creates harmony above make peace f or us and for all Israel, and for all who dwell on earth.
And say: Amen.
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7lhat Sha-alti - Psalm 27

Ahat sha'alti me'et adonay
otah avakesh.

Shivti b’veyt adonay kol yemey hayay,

lahazot beno’am adonay ulevaker beheyhalo.

TN ANN SNINY NON
NMPAN PDIN

220 213 73 1IN’ 1325103V
A95°032 P2 NN DYIZ NITNYD

One thing | ask from God; one thing do | seek —
that | may stay in the divine presence all the days of my life,
envision divine delight, and contemplate God's presence.
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